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Аннотация
Невероятная книга от популярного детского писателя Оксаны

Ефимовой, роман-фэнтези "Белый филин", история разделённых
братьев-близнецов с необычными способностями Филиппа и
Марка. Филипп - альбинос, с белыми волосами, белой кожей
и почти белыми глазами, Марк его точная копия, но с
нормальной внешностью. Удивительные приключения на земле
и в космосе,создание школы равновесия, битва света и тьмы,
магия и волшебство, первая любовь братьев и множество самых
невероятных поворотов их судеб ждёт вас в Романе-фэнтези
Белый Филин. Прочти - чтобы узнать все его тайны...
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Предисловие.

 
Дождь хлестал так, что казалось океан поменялся с небом

местами и земное притяжение обрушило всю его массу на
землю, не оставляя ни малейшего зазора для воздуха. Ог-
ненные сполохи рассекали ночное пространство вдоль и по-
перек, а гром гремел как нескончаемый водопад каменных
глыб. Мир казалось, сошел с ума, но и в этом неистовстве
стихий все же осталось как видно место для живого. При-
жимая насквозь промокший капюшон плаща к лицу, вдоль
дороги, за мгновение превратившейся в русло бурной реки
шла женщина. Каждый шаг давался ей с огромным трудом, и
дело было даже не в том, что стихия казалось, протестовала
против присутствия человека в эту ночь, а в том, как полой
своего плаща она старалась укрыть свой живот, в отсветах
молний казавшийся просто огромным.

Внезапно женщина остановилась. Прямо перед ней, слов-
но из преисподней возник искрящийся огненный шар оку-
танный облаком пара испаряющегося дождя, порыв ветра со-
рвал капюшон с лица женщины и открыл ее лицо, с огром-
ными от ужаса глазами. Ее губы что-то шептали но гром за-
глушал слова. Шар казалось, становился все больше и боль-
ше. Женщина



 
 
 



 
 
 

отклонилась назад и вскрикнув упала навзничь. А огнен-
ный шар растворился в облаке пара и исчез, словно удовле-
творенный содеянным.

***
В родильном отделении городской больницы царила

странная для этого места тишина, лишь изредка нарушае-
мая негромким и слабым плачем младенцев. Погода каза-
лось, поставила запрет на новые жизни идущие в этот мир.
В ординаторской, дежурный молодой врач дремал на кушет-
ке, подложив под голову вместо подушки большую упаковку
стерильных бинтов. Ему явно снилось что-то приятное, так
как изредка его губы растягивались в широкую улыбку. Вне-
запно тишину разорвал громкий телефонный звонок. Врач
вздрогнул, спросонья не сразу нащупал трубку и прижал ее
к уху. В трубке раздался голос медсестры из приемного от-
деления.

-Андрей Петрович, роженицу привезли в тяжелом состо-
янии, спускайтесь скорее!

-Да, конечно, уже иду! Врач положил трубку и еще пару
секунд его взгляд задержался на оконном стекле, по которо-
му как из открытого крана стекали сильные струи воды, смы-
вая последние остатки сна из его сознания.

Гулкую тишину операционной нарушали лишь фразы



 
 
 

эхом ударявшиеся о стены и казавшиеся объемными из за
непрерывного, хотя и глухого гула стихии за окном.

-Давление падает!
-Андрей Петрович фибрилляция!
-Надо спасать ребенка, дефибрилляция его убьет…Черт

возьми, да их двое!
-Андрей, второй, он же,..о господи!
Комнату прорезал громкий плач младенцев, которые пока

не сознавали, что оплакивают собственную мать…

* * *
- Вы уверены, что хотите усыновить именно этого маль-

чика?
Директор детского дома устало перебирала фотографии

из папки с документами, лежащими на ее столе. Напротив
сидела немолодая женщина. Ее руки нервно мяли объемную
красную сумку мешком лежащую на коленях. Темные воло-
сы плотным узлом были собраны на затылке, и от этого, еще
сильнее становилось видно седые пряди белыми полосами
обрамлявшие виски.

- Неужели для этого существуют препятствия? Я хочу
именно этого ребенка!

Директор с удивлением посмотрела на женщину.
-Успокойтесь, прошу вас! Но, просто этому ребенку и так

уже не повезло, и мне бы
не хотелось, чтобы через какое то время вы вернулись ко



 
 
 

мне и сказали, что я вас не предупредила!
-Но о чем вы хотите меня предупредить, он что, болен?
-Болен? Нет, он здоров, абсолютно здоров! Но его внеш-

ность вас разве не пугает? Да и характер у него…
-Я абсолютно уверена, что смогу полюбить этого малыша,

какие бы недостатки у него не были!
-Ну что ж! Директор протянула женщине несколько блан-

ков, -Заполняйте документы, и уже завтра сможете забрать
Филиппа домой. На минуту директор задержала в руке цвет-
ное фото мальчика сделанное на днях, но казалось что фото-
графия черно-белая настолько светлой была кожа мальчика
а волосы казались засвеченными они были кипельно белого
цвета и спускались к плечам. Но больше всего поражали его
глаза абсолютно светлые, так что казалось зрачки отсутству-
ют…

Надеюсь что ты не станешь белой вороной среди сверст-
ников, когда подрастешь…подумала она и захлопнула папку
с личным делом мальчика, стараясь забыть тот озноб кото-
рый пробрал все ее тело при взгляде на фотографию.

ГЛАВА 1



 
 
 

 
Легенда.

 

Филипп уже давно не помнил, когда в последний раз был
на улице. Друзей у него не было, да и по соседству с частным
домом, где он жил не было детей его возраста.

Первый год в школе кроме разочарований ничего не при-
нес- в классе его сразу невзлюбили и одноклассники и учи-
теля, и не смотря на то, что учеба давалась ему легко

учителя все время придирались к нему, а вызывая к доске
– отворачивались, чтобы не смотреть. Единственным близ-



 
 
 

ким человеком была мама, и хотя Филипп и знал что она ему
не родная, тем не менее, только в ее глазах он видел искрен-
нюю любовь. Она всегда находила нужные слова, чтобы под-
бодрить и утешить его. Вот и сейчас, она подошла к окну,
возле которого он стоял и приобняла за плечи.

-Не грусти, мой мальчик! Школа, это не главное в твоей
жизни. Если хочешь – мы найдем для тебя учителя, чтобы
он учил тебя дома!

-А разве это возможно? Фил уже давно так не радовался
как сейчас. –Я больше не хочу ходить в школу, все ненавидят
меня!

-Не говори так! Они просто не понимают, что ты намного
лучше их всех! Я сейчас же дам объявление в газету, и уве-
рена, что мы обязательно найдем тебе самого лучшего учи-
теля на свете.

Учителя приходили и уходили не задерживаясь. Не помо-
гало даже то, что мама Филиппа предлагала дополнительную
оплату. И она и Фил уже потеряли надежду на то, что обуче-
ние на дому возможно, как однажды поздно вечером в дверь
позвонили.

На пороге стоял невысокий, плотный мужчина с корот-
кой квадратной бородкой рыжего цвета. Не смотря на теп-
лую погоду, на его голове была плотная вязаная шапочка си-
него цвета с пушистым помпоном на затылке. В довершение
ко всему он был одет в длинный синий плащ, волочившийся
по земле. В руках он держал внушительный по своим разме-



 
 
 

рам портфель такого же цвета, как и его борода.
- Я слышал вашему сыну требуется учитель? Зычно про-

басил странный гость не дожидаясь вопроса от Амелии, ма-
мы Фила, в удивлении застывшей на пороге.

- Да, конечно, проходите в дом, прошу вас! В ее голосе
сквозила безнадежность. Она уже знала, что произойдет по-
сле встречи вновь прибывшего с возможным учеником, и
особенно не удивилась, увидев как застыл учитель, взглянув
на Филиппа. Но то, что произошло в дальнейшем, поразило
её еще больше…

Мужчина подошел вплотную к мальчику и, наклонив-
шись, положил руки ему на плечи.



 
 
 



 
 
 

- Наконец я нашел тебя! Его голос задрожал, а на глаза на-
вернулись слезы. – Мой путь был долгим, но этот день стоит
всей моей жизни!

Филипп был поражен не меньше Амелии и даже не знал,
что ему ответить на слова незнакомца.

А тот, вдруг выпрямившись, достал из кармана плаща но-
совой платок расшитый вензелями и громко высморкался.

- Простите меня! Повернулся он к Амелии, продолжаю-
щей стоять возле входной двери в состоянии близком к об-
мороку. – Возможно, вы сейчас не понимаете всего, что про-
изошло, но обещаю, что непременно объясню вам все, и как
можно подробнее.

- Да уж, будьте так любезны объясните! Наконец то при-
шла в себя Амелия.

Незнакомец прошел в комнату и не снимая плаща грузно
опустился в кресло. Филипп и Амелия устроились рядом на
диване, все еще не понимая происходящего.

А незнакомец, не отрывая взгляда от Фила, начал свой
рассказ.

- Много кругов назад, когда спираль времени только на-
чинала раскручиваться, мир был окутан светом, и жизнь бы-
ла ровна и предсказуема. Не было конца, было лишь начало
всего, и мир ткал энергию любви. Но вселенная бесконечна,
как бесконечны творения ее, и однажды в мир света был вы-
пущен черный скорпион, который выпустил яд из своего жа-



 
 
 

ла и свет был разорван. И появилась тьма. И с той поры у
света есть день а у мрака есть ночь. И с той поры мрак тво-
рит зло а свет добро. И гласит легенда, что придет время и
пришлет вселенная белого филина и начнется битва между
светом и тьмой за него. И если получит его тьма – станет
он черным и свет погаснет, и если удержит его свет, то мрак
отступит и жизнь сотворит новый виток времени на пути к
всеобщему свету.

Филипп заворожено слушал незнакомца и когда тот за-
молчал, спросил:

-А почему вы рассказываете это нам? Это что, сказка?
-Нет, мальчик мой, улыбнулся незнакомец, не сказка. Это

древняя легенда, передающаяся из поколения в поколение.
Древние цивилизации хранили эту легенду, и по сей день
хранящие её люди верят, что белый филин прилетит и спа-
сет землю от войн, катастроф и разрушений.

- Это все конечно интересно, вмешалась Амелия, но ле-
генды легендами, а мне все-таки хотелось бы узнать, кто вы
такой и почему искали Филиппа?!

-Прошу вас, не волнуйтесь! Незнакомец приподнялся над
креслом, все еще обнимая свой оранжевый портфель. И про-
стите меня! От волнения я забыл представиться.

- Вениамин Иванович Пух, профессор кафедры антропо-
логии к вашим услугам! Профессор протянул Амелии ру-
ку, но не успел поставить свой огромный портфель, и тот со
всей силы рухнул ему на ноги, все еще прикрытые плащом,



 
 
 

от неожиданности Амелия охнула, а профессор, наступив на
свой собственный плащ, потерял равновесие и звучно плюх-
нулся обратно в кресло. От смущения, его щеки покрылись
пунцовым румянцем, по цвету почти сравнявшись с его бо-
родой. – Ради бога, простите мою неуклюжесть!

Филипп улыбнулся. Непонятно почему, но этот странный,
неуклюжий профессор со смешной фамилией сразу ему по-
нравился.

Амелия тоже улыбнулась

ГЛАВА 2



 
 
 

 
Ключ к равновесию.

 
Профессор Вениамин Иванович Пух откашлялся и начал

объяснять:
— Видите ли, Амелия, я много лет изучал древние тексты

и легенды. В самых разных культурах — от шумеров до ин-
дейцев майя — встречается образ белого филина как сим-
вола равновесия между светом и тьмой. Но я долго не мог
найти подтверждения тому, что это не просто миф… Пока
не наткнулся на записи средневекового алхимика Иоганна
Вебера. Он писал, что белый филин — не птица, а человек
с особой энергетикой, способный либо усилить силы света,
либо, попав под влияние тьмы, дать ей власть над миром.

Филипп слушал, затаив дыхание.

— И вы думаете, что… я — этот самый белый филин? —
тихо спросил он.

— Да, — серьёзно ответил профессор. — Ваша внеш-
ность — белоснежные волосы, светлая кожа, почти прозрач-
ные глаза — это лишь внешние признаки. Главное — ваша
аура. Я почувствовал её сразу, как только вошёл в дом.

Амелия побледнела:

— Но это же… невероятно! Вы хотите сказать, что мой
сын — какой‑то мифический спаситель?



 
 
 

— Не спаситель, — мягко поправил профессор, — а
ключ. Равновесие мира зависит от того, на чьей стороне ока-
жется ваш сын.

ГЛАВА3



 
 
 

 
Пробуждение силы.

 
На следующий день Вениамин Иванович начал занятия с

Филиппом. Уроки были необычными:
Медитации: Филипп учился чувствовать потоки энергии

вокруг себя — тёплые (свет) и холодные (тьма).
Работа с символами: профессор показывал древние знаки,

объясняя их значение и силу.
Упражнения на концентрацию: мальчик тренировался

«видеть» ауры людей — у добрых она светилась золотистым,
у злых — отливала багровым.

История древних цивилизаций: Вениамин Иванович рас-
сказывал о цивилизациях, павших из‑за того, что тьма полу-
чила власть над их «белыми филинами».

Однажды во время урока Филипп вдруг почувствовал
странное покалывание в ладонях. Он посмотрел на свои ру-
ки — и увидел, как от них исходит мягкое серебристое си-
яние.

— Профессор! — прошептал он. — Оно… светится!

Вениамин Иванович улыбнулся:

— Ваша сила пробуждается. Но помните: она требует от-
ветственности.



 
 
 

ГЛАВА 4



 
 
 

 
Зов тьмы.

 
Тем временем в городе начали происходить странные со-

бытия:
в парке увядали деревья, хотя была весна;
люди стали раздражительными, вспыхивали ссоры на пу-

стом месте;
по ночам в небе видели тёмные облака, кружившие над

городом, словно хищные птицы.
Однажды вечером Филипп и Вениамин Иванович вышли

на улицу. Мальчик вдруг замер:

— Я чувствую… что‑то плохое. Словно кто‑то зовёт меня.

Профессор нахмурился:

— Тьма нашла вас. Они знают, кто вы.
В тот же миг из переулка вышли трое в чёрных плащах с

капюшонами. Их лица скрывались в тени, но Филипп отчёт-
ливо ощутил исходящую от них холодную, зловещую энер-
гию.

— Белый филин, — прошипел один из них. — Пойдём с
нами. Тьма ждёт тебя.

Филипп отступил, прижавшись к профессору. Тот встал



 
 
 

перед мальчиком, раскинув руки:

— Уходите! Он не пойдёт с вами!

— Тогда он погибнет, — рассмеялся другой незнакомец.
— Без нашей защиты свет уничтожит его, как только сила
пробудится полностью.

ГЛАВА5



 
 
 

 
Амулет.

 
Вернувшись домой, Филипп был напуган, но Вениамин

Иванович успокоил его:

— Они запугивают вас. Да, ваша сила растёт, и тьма хочет
её использовать. Но свет тоже знает о вас. Вы — мост между
ними, и выбор за вами.

Профессор показал Филиппу древний амулет — серебря-
ный кулон в форме филина с опаловым глазом:

— Этот амулет принадлежал предыдущему белому фили-
ну. Он поможет вам контролировать силу и защитит от пря-
мого влияния тьмы. Носите его всегда.

Следующие недели Филипп тренировался:
учился «закрываться» от тёмных импульсов;
развивал способность видеть скрытые намерения людей;
практиковал исцеление — однажды он положил руку на

сломанную ветку, и та зазеленела.
Амелия, хоть и боялась за сына, гордилась им. Она стала

помогать профессору, изучая древние тексты и готовя тра-
вяные настои, укрепляющие ауру.

ГЛАВА 6



 
 
 

 
Выбор.

 
Напряжение нарастало. Тёмные силы усиливали давле-

ние:
Филипп начал видеть кошмары — в них чёрный скорпион

жалил его в сердце;
в школе предметы падали с полок, когда он проходил ми-

мо;
однажды в библиотеке книги сами собой слетели с полок

и сложились в слово «ВЫБОР».
Вениамин Иванович понял, что скоро произойдёт решаю-

щее столкновение. Он собрал Филиппа, Амелию и несколь-
ких верных людей, которым можно было доверять:

— Через три дня будет полнолуние — время, когда грань
между мирами тонка. Тьма попытается захватить Филиппа,
чтобы перетянуть его на свою сторону. Мы должны быть го-
товы.

Они разработали план:
Защита дома: вокруг участка расставили камни с выгра-

вированными символами света.
Ритуал очищения: Филипп должен был провести ночь в

медитации, укрепляя связь со светом.
Отвлекающий манёвр: друзья профессора создали лож-

ный след, будто Филипп уехал из города.



 
 
 

Амулеты: все получили маленькие копии кулона филина
для защиты.

ГЛАВА 7



 
 
 

 
Ночь полнолуния.

 
В ночь полнолуния небо стало чернильно‑чёрным, ни од-

ной звезды. Ветер выл, словно тысячи голосов шептали Фи-
липпу: «Прими тьму… она даст тебе силу…»

Мальчик сидел в центре комнаты, окружённый свечами.
Амелия держала его за руку, Вениамин Иванович читал
древнее заклинание защиты.

Внезапно окна затряслись, дверь заходила ходуном. В воз-
духе появились тени — слуги тьмы пришли за белым фили-
ном.

— Он наш! — раздался голос из темноты.



 
 
 



 
 
 

Филипп закрыл глаза и представил яркий свет внутри се-
бя. Он вспомнил все добрые моменты: улыбку мамы, смех
профессора, радость от исцелённой ветки. Свет внутри него
разгорался всё ярче, пока не заполнил комнату ослепитель-
ным сиянием.

Тени закричали и рассыпались, словно пепел. Тьма отсту-
пила.

ГЛАВА 8 Равновесие.
Утром дождь, который шёл всю ночь, прекратился. В небе

появилась радуга. Филипп чувствовал себя обновлённым —
его сила больше не пугала, а стала частью него.

— Ты сделал выбор, — сказал Вениамин Иванович. — Не
между светом и тьмой, а в пользу равновесия. Ты не станешь
оружием ни для одних, ни для других. Ты будешь храните-
лем.

С тех пор Филипп начал помогать людям:
исцелял больных, направляя энергию света;
успокаивал тех, кого одолевали тёмные мысли;
вместе с профессором они открыли школу, где учили по-

нимать и уважать обе стороны силы.
Амелия смотрела на сына с гордостью. Она всегда знала,

что он особенный — не из‑за внешности, а из‑за доброго
сердца.



 
 
 

...
Прошло несколько месяцев. Филипп подрос, но остался

таким же светлым — и внешне, и внутренне. Его волосы
по‑прежнему были белыми, как снег, а глаза — прозрачны-
ми, словно лёд, но теперь в них светилась мудрость.

Однажды к нему пришёл мальчик с такими же необычны-
ми чертами. Филипп улыбнулся и протянул руку:

— Добро пожаловать, юный друг. Я расскажу тебе о белом
филине и о том, как сохранить равновесие в мире.

В небе над городом кружил настоящий филин — бело-
снежный, с опаловыми глазами. Он издал крик, похожий на
смех, и устремился к солнцу.



 
 
 

 
Белый Филин: новые испытания

 
ГЛАВА 9. Знак созвездия
Филипп уже несколько месяцев руководил школой равно-

весия — местом, где учили понимать и уважать силы света
и тьмы. Занятия проходили в старинном особняке на окраи-
не города, который Вениамин Иванович помог найти и обу-
строить.

Однажды ночью Филипп не мог уснуть. Его беспокоило
странное ощущение — словно кто‑то зовёт его издалека, но
не словами, а образом: созвездие из семи звёзд, складываю-
щихся в силуэт филина.

Утром он рассказал об этом профессору:

— Вениамин Иванович, мне кажется, это не просто сон.
Я видел созвездие — семь звёзд в форме филина, и одна из
них тускнела.

Профессор нахмурился, достал из сейфа старинную карту
звёздного неба и начал её изучать. Через несколько минут
он тихо произнёс:

— Это Созвездие Филина. В легендах говорится, что ко-
гда одна из его звёзд тускнеет, в мире открывается портал,
через который могут проникнуть сущности из иных измере-
ний.



 
 
 

— И что это значит? — спросила Амелия, вошедшая в
комнату.

— Это значит, — ответил профессор, — что нам нужно
найти место, где откроется портал, и закрыть его до того, как
сквозь него проникнут чуждые силы.

ГЛАВА 10.



 
 
 

 
Поиски места силы

 
Группа начала поиски:
Анализ легенд: Вениамин Иванович изучил все упомина-

ния о Созвездии Филина в древних текстах. Выяснилось, что
портал открывается раз в сто лет в месте, где сходятся три
линии силы — природные, магические и исторические.

Расчёты: профессор составил карту города и окрестно-
стей, наложив на неё линии тектонических разломов, древ-
них троп и мест, где происходили важные события.

Видения Филиппа: мальчик медитировал, пытаясь уло-
вить направление зова. Ему снились обрывки образов: ста-
рый дуб, каменная арка, звук колокола.

Помощь учеников школы: несколько старших учеников
присоединились к поискам, используя свои способности —
кто‑то чувствовал энергетические аномалии, кто‑то видел
следы древних ритуалов.

Наконец Филипп увидел чёткий образ: заброшенный парк
на окраине города, в центре которого стоял огромный дуб,
окружённый остатками каменной ограды.

— Я знаю, где это! — воскликнул он. — Заброшенный
парк усадьбы Ветрова. Там ещё сохранилась старая коло-
кольня!



 
 
 

ГЛАВА 11.



 
 
 

 
Встреча с хранителем

 
Когда группа добралась до парка, они увидели, что дуб

действительно выглядел необычно: его ветви образовывали
силуэт филина, а в стволе виднелась ниша с высеченным
символом — семь точек в круге.

Внезапно из‑за деревьев вышел старик в длинном плаще.
Его глаза светились мягким светом.

— Я ждал вас, — сказал он. — Я хранитель этого места.
Портал уже начал открываться — видите?

Он указал на небо. Над дубом висело мерцающее пятно,
похожее на туманность, но в его очертаниях угадывалось со-
звездие.

— Что за существа могут прийти через портал? — спро-
сил Филипп.

— Тени без формы, — ответил хранитель. — Они пита-
ются страхами и сомнениями. Если они проникнут в мир,
люди начнут видеть кошмары наяву, а тьма поглотит надеж-
ду.

Вениамин Иванович достал древний свиток:

— Чтобы закрыть портал, нужно провести ритуал рав-



 
 
 

новесия. Требуется три участника: один олицетворяет свет,
другой — тьму, третий — равновесие.

— Равновесие — это я, — сказал Филипп. — Но кто будет
представлять свет и тьму?

— Я возьму на себя свет, — вызвалась Амелия. — Я верю
в добро и в тебя.

— А я… — профессор замялся, — я могу представить
тьму. Я изучал её природу, понимаю её логику. Это не зна-
чит, что я на её стороне, но я могу говорить с ней на одном
языке.

ГЛАВА 12.



 
 
 

 
Ритуал равновесия

 
Они встали вокруг дуба:
Амелия — с зажжённой свечой (символ света);
Вениамин Иванович — с чёрным кристаллом (символ

тьмы);
Филипп — с амулетом филина (символ равновесия).
Хранитель начал читать заклинание на древнем языке.

Слова эхом отдавались в воздухе, а символы на стволе дуба
засветились.

Филипп сосредоточился. Он чувствовал, как энергия све-
та от Амелии течёт к нему — тёплая, поддерживающая.
Энергия тьмы от профессора была холодной, но не враждеб-
ной — она напоминала о необходимости испытаний и уро-
ков. Он объединил эти потоки в себе и направил их в портал.

Мерцающее пятно начало сжиматься. Из него доносились
шёпоты и стоны, но Филипп не отступал. Он думал о том,
чему научился: тьма — не враг, а часть целого; свет — не
победа, а направление. Равновесие — вот что важно.

Портал схлопнулся с хлопком, похожим на вздох облегче-
ния. Созвездие на небе снова стало ярким и чётким.

ГЛАВА 13.



 
 
 

 
Новые ученики и старые угрозы

 
После успешного ритуала школа равновесия стала извест-

на далеко за пределами города. К Филиппу начали приезжать
люди со всего мира:

те, кто чувствовал в себе необычные способности;
те, кого мучили кошмары или видения;
те, кто искал гармонию и понимания.
Но вместе с учениками появились и новые угрозы:
Теневики: слуги тьмы, которые пытались проникнуть в

школу под видом ищущих помощи. Филипп научился рас-
познавать их по отсутствию ауры равновесия.

Искатели силы: люди, желавшие использовать знания
школы для личной выгоды. Профессор Вениамин Иванович
разработал систему испытаний, чтобы отсеивать таких кан-
дидатов.

Пророчество о второй звезде: в древних текстах нашёл-
ся фрагмент, предупреждающий, что если потухнет вторая
звезда Созвездия Филина, откроется портал куда более мощ-
ный, способный изменить саму ткань реальности.

Однажды Филипп получил письмо без обратного адреса.
Внутри был рисунок: Созвездие Филина, и две его звезды
были перечёркнуты. Под рисунком — одна фраза: «Время
идёт, белый филин. Готовься».

ГЛАВА 14. Подготовка к новой битве



 
 
 

Филипп собрал совет:
Вениамин Иванович: анализировал пророчество и искал

способы укрепить защиту школы;
Амелия: организовывала помощь местным жителям, что-

бы укрепить связь школы с городом;
старшие ученики: тренировались контролировать свои

способности и помогать новичкам.
Филипп решил усилить защиту территории:
Круг равновесия: вокруг школы высадили семь дубов,

каждый из которых символизировал одну звезду созвездия.
Ученики ухаживали за ними, наполняя энергией.

Стена снов: с помощью медитаций создали барьер, кото-
рый не позволял кошмарам проникать в сознание людей.

Книга знаний: начали записывать все открытия и уроки,
чтобы сохранить мудрость для будущих поколений.

Сеть хранителей: связались с другими школами и сооб-
ществами, изучающими равновесие, чтобы создать единую
сеть защиты.



 
 
 

 
Свет в темноте

 
Прошло полгода. Школа равновесия процветала. Ученики

учились не бояться тьмы, а понимать её, не идеализировать
свет, а использовать его для роста.

Однажды вечером Филипп стоял на крыльце школы и
смотрел на небо. Созвездие Филина сияло ярко, все семь
звёзд были на месте. Но он знал: это лишь передышка.

К нему подошла Амелия:

— Ты волнуешься?

— Да, — признался Филипп. — Но теперь я понимаю:
равновесие — это не отсутствие угроз, а готовность встре-
тить их с открытым сердцем. Мы не можем остановить вре-
мя, но можем сделать так, чтобы свет всегда находил путь
сквозь тьму.

Вдали, над лесом, вспыхнула и погасла падающая звезда.
Филипп улыбнулся. Он был готов.



 
 
 

 
Белый Филин:

артефакт равновесия
 

ГЛАВА 15. Древняя карта
Однажды утром Филипп обнаружил на своём столе ста-

ринный свиток, перевязанный шёлковой лентой цвета лун-
ного света. На печати красовался оттиск — силуэт филина с
распростёртыми крыльями.

— Это от Хранителя Созвездия, — прошептал Вениамин
Иванович, осторожно разворачивая пергамент. — Смотри-
те!

На карте были обозначены три точки, соединённые лини-
ями:

заброшенная часовня на севере;
пещера у реки на востоке;
старый дуб в центре древнего леса на западе.
Внизу шла надпись старинным почерком: «Артефакт рав-

новесия сокрыт там, где сходятся пути света, тьмы и мудро-
сти. Лишь белый филин может его обрести, но путь будет
тяжёл».

— Артефакт равновесия… — задумчиво произнёс Фи-
липп. — Профессор, что это?

— По легендам, — ответил Вениамин Иванович, — это



 
 
 

древний кристалл, созданный первыми хранителями. Он
способен стабилизировать порталы между мирами, сделав
их непроницаемыми для враждебных сущностей. Но чтобы
его найти, нужно пройти испытания в каждом из этих мест.

Амелия посмотрела на сына:

— Ты уверен, что готов?

— Да, — твёрдо ответил Филипп. — Если этот артефакт
поможет защитить мир, я должен его найти.

ГЛАВА 16. Испытание света
Первым пунктом был путь к заброшенной часовне. Зда-

ние стояло на холме, окружённом полем белых цветов, по-
хожих на звёзды.

Когда группа подошла ближе, двери часовни распахну-
лись сами собой. Внутри всё было залито ослепительным
светом, настолько ярким, что невозможно было открыть гла-
за.

— Это испытание света, — сказал профессор. — Нужно
пройти через зал, не теряя связи с реальностью. Свет здесь
слишком ярок — он может ослепить не только глаза, но и
разум.

Филипп сделал шаг вперёд. Свет обжёг его сознание об-
разами славы, власти, всемогущества. Голоса шептали:



 
 
 

— Останься с нами… Ты будешь править… Ты станешь
богом…

Но Филипп вспомнил слова профессора: «Свет — не по-
беда, а направление». Он сосредоточился на образе мамы,
на улыбках учеников школы, на дружбе с Вениамином Ива-
новичем. Эти простые, тёплые чувства стали якорем, и он
прошёл через зал, не поддавшись искушению.

В центре часовни на пьедестале лежал первый фрагмент
артефакта — прозрачный кристалл, светящийся мягким се-
ребристым светом.

ГЛАВА 17. Испытание тьмы
Пещера у реки встретила путников кромешной тьмой и

ледяным дыханием.

— Здесь испытание тьмы, — предупредил профессор. —
Она будет пытаться пробудить твои страхи, заставить усо-
мниться в себе.

Как только Филипп вошёл внутрь, тьма ожила. Он услы-
шал голоса:

— Ты не настоящий белый филин… Ты ошибка… Ты
принесёшь только разрушение…

Перед глазами встали образы катастроф, которые якобы
произойдут по его вине.



 
 
 

Но Филипп глубоко вдохнул и произнёс:

— Тьма — не враг, а часть целого. Я принимаю свои стра-
хи, но не позволю им управлять мной.

Тьма отступила, и в глубине пещеры он увидел второй
фрагмент — чёрный кристалл, мерцающий, словно ночное
небо.

ГЛАВА 18. Испытание мудрости
Старый дуб в центре леса был огромен — его ветви ухо-

дили в небо, образуя свод, похожий на купол храма. У под-
ножия сидел седой старец в зелёном плаще.

— Чтобы получить третий фрагмент, — произнёс он, —
ты должен ответить на три вопроса. Отвечай не умом, а серд-
цем.

Вопросы были такими:
Что сильнее — свет или тьма?
Что важнее — победить врага или понять его?
Что ценнее — сила или сострадание?
Филипп задумался и ответил:
Ничто не сильнее. Они существуют вместе, как день и

ночь.
Понять врага. Только так можно прекратить вражду.
Сострадание. Сила без него становится разрушительной.
Старец улыбнулся:



 
 
 

— Ты прошёл испытание мудрости. — Он протянул тре-
тий фрагмент — кристалл цвета опала, переливающийся
всеми оттенками радуги.

ГЛАВА 19. Соединение артефакта
Вернувшись в школу, Филипп положил три кристалла ря-

дом. Они начали вибрировать, соединяясь в единый арте-
факт — сферу, внутри которой кружились потоки света,
тьмы и радужных оттенков.

Профессор достал старинную книгу:

— Теперь нужно активировать его в месте силы — там,
где мы закрыли портал.

Группа отправилась к дубу в парке Ветрова. Филипп под-
нял артефакт над головой и произнёс слова, которые вдруг
всплыли в его памяти:

— Я, белый филин, хранитель равновесия, соединяю свет,
тьму и мудрость. Да будет этот артефакт щитом между ми-
рами!

Сфера вспыхнула ослепительным светом и распалась на
тысячи искр, которые разлетелись по всему миру, образуя
невидимую сеть защиты.

ГЛАВА 20. Новый этап
После активации артефакта мир изменился:



 
 
 

порталы между мирами стали стабильными и контроли-
руемыми;

ученики школы научились осознанно взаимодействовать
с энергией разных миров;

в городе начали происходить добрые чудеса — цветы рас-
цветали зимой, больные выздоравливали быстрее, люди ста-
ли добрее друг к другу.

Филипп стоял на крыльце школы и смотрел на рассвет. К
нему подошёл Вениамин Иванович:

— Ты сделал великое дело, Филипп. Но помни: равнове-
сие нужно поддерживать каждый день.

— Я помню, — улыбнулся Филипп. — И я готов.
К ним подбежали ученики:

— Филипп, там новый ученик пришёл! Он говорит, что
видел во сне филина, который звал его сюда!

Филипп переглянулся с профессором и мамой.

— Значит, — сказал он, — пора учить нового хранителя.
Равновесие должно жить в сердцах многих.

...
Спустя год школа равновесия стала центром изучения

гармонии между мирами. Ученики Филиппа путешествова-
ли по свету, помогая устанавливать связь между разными из-



 
 
 

мерениями, не допуская проникновения враждебных сил.
Сам Филипп иногда поднимался на крышу школы и смот-

рел на небо. Созвездие Филина сияло ярко, все семь звёзд
были на месте. Он знал, что впереди ещё много испытаний,
но теперь у мира

были хранители — много хранителей, которые помнили
главное:

Равновесие — это не отсутствие борьбы, а умение слы-
шать все голоса мира и находить путь, который объединяет,
а не разделяет.

Белый Филин: путешествие
в параллельный мир
ГЛАВА 21. Зов из иного мира
Однажды утром в школе равновесия произошло необыч-

ное событие: в центре главного зала появился мерцающий
круг света. Из него доносились приглушённые голоса и
странные звуки — будто кто‑то звал на помощь.

Филипп подошёл ближе и услышал:

— Белый филин… помоги… наш мир гибнет…
Вениамин Иванович достал старинную книгу:

— Это портал в параллельный мир — Эларион. Судя по
всему, там случилась беда: баланс сил нарушен, и мир начи-
нает распадаться.

— Но как мы можем помочь? — спросила Амелия.



 
 
 

— Нужно отправиться туда, — твёрдо сказал Филипп. —
Если артефакт равновесия защищает все миры, мы обязаны
помочь.

Профессор кивнул:

— Я знаю ритуал открытия стабильного портала. Но идти
должны только те, кто готов к испытаниям.

ГЛАВА 22.



 
 
 

 
Отбор команды

 
Филипп решил взять с собой троих учеников, проявив-

ших особые способности:
Лина — умела чувствовать энергетические аномалии и

предвидеть опасности;
Макс — обладал силой исцеления и мог восстанавливать

разрушенные связи между мирами;
Зоя — видела скрытые пути и могла находить кратчайшие

маршруты в любых измерениях.
Перед путешествием Вениамин Иванович дал наставле-

ния:

— В Эларионе действуют иные законы. Ваша магия может
работать иначе, а привычные ориентиры исчезнут. Помните:
главное — сохранять равновесие внутри себя.

Амелия обняла сына:

— Будь осторожен. И возвращайся скорее.
Филипп улыбнулся:

— Мы обязательно вернёмся. И поможем им восстано-
вить баланс.

ГЛАВА 23.



 
 
 

 
Прибытие в Эларион

 
Портал перенёс группу на опушку мрачного леса. Небо

было тёмно‑фиолетовым, деревья — искривлёнными, а воз-
дух — тяжёлым, словно пропитанным печалью.

Зоя осмотрелась:

— Смотрите, там деревня! Но что‑то с ней не так…
Действительно, дома стояли покосившиеся, поля были за-

брошены, а на улицах не было ни души. Лишь ветер носил
обрывки ткани и сухие листья.

Внезапно из‑за угла вышел старик в потрёпанном плаще.
Его глаза светились тусклым светом.

— Вы пришли, — прошептал он. — Я знал, что белый
филин откликнется.

— Что случилось с вашим миром? — спросил Филипп.

— Тёмный властелин Морган захватил власть, — отве-
тил старик. — Он разрушил Камень Равновесия, поддержи-
вавший гармонию. Теперь Эларион умирает: растения вянут,
животные покидают леса, а люди теряют волю к жизни.

— Мы поможем, — сказал Филипп. — Но где искать Мор-



 
 
 

гана?

— В Чёрной Башне, на краю мира, — вздохнул старик. —
Но будьте осторожны: его слуги повсюду.

ГЛАВА 24.



 
 
 

 
Путь к Чёрной Башне

 
Группа отправилась в путь. Дорога оказалась полна испы-

таний:
Туман Забвения: Лина почувствовала опасность и повела

всех в обход, но туман всё равно коснулся Марка, заставив
его забыть, зачем они здесь. Филипп использовал силу арте-
факта, чтобы вернуть другу память.

Мост Иллюзий: Зоя нашла скрытый путь, но мост оказал-
ся ловушкой — он показывал каждому худшие страхи. Фи-
липп помог ученикам преодолеть видения, напомнив, что
страх — лишь тень истины.

Лес Шепчущих Теней: деревья шептали соблазнительные
обещания — власть, богатство, бессмертие. Марк исцелил
лес, вложив в землю частицу света, и тени отступили.

Наконец вдали показалась Чёрная Башня — огромная, уг-
ловатая, с окнами, похожими на глаза хищника.

ГЛАВА 25.



 
 
 

 
Битва за равновесие

 
У ворот башни их ждали стражи — тени в доспехах, без

лиц и эмоций.

— Отдайте артефакт, — прошипели они. — Или остане-
тесь здесь навсегда.

Филипп выступил вперёд:

— Я не отдам артефакт, но предлагаю сделку. Если я одо-
лею Моргана в честном поединке, ты вернёшь Камень Рав-
новесия и покинешь Эларион.

Из башни раздался голос:

— Согласен. Но если проиграешь, твой мир станет следу-
ющим.

Морган оказался высоким человеком в чёрных одеждах, с
глазами, полными тьмы. Он атаковал сразу — потоки мрака
рванулись к Филиппу, пытаясь сломить его волю.

Но Филипп не сопротивлялся. Он вспомнил уроки про-
фессора:

— Тьма — не враг, а часть целого. Я принимаю тебя, но
не подчиняюсь.

Он направил силу артефакта не против Моргана, а в центр



 
 
 

башни. Там, под фундаментом, лежал расколотый Камень
Равновесия.

Лина почувствовала трещины, Зоя нашла путь к камню, а
Макс начал исцелять его. Филипп объединил их силы с энер-
гией артефакта.

Камень засветился, восстанавливаясь. Тьма отступила, а
Морган, лишённый её поддержки, рухнул на колени.

— Я… я не хотел разрушать мир, — прошептал он. —
Мне обещали власть, но я не понимал цены…

— Теперь понимаешь, — сказал Филипп. — Равновесие
— это ответственность, а не сила.

ГЛАВА 26.



 
 
 

 
Возвращение домой

 
Эларион начал оживать:
деревья распускали листья;
в небе появились птицы;
из деревни донеслись голоса — люди выходили на улицы,

улыбаясь впервые за долгое время.
Старик, встретивший их, поклонился:

— Спасибо, белый филин. Ты не просто спас наш мир —
ты научил нас беречь его.

— Помните, — сказал Филипп, — равновесие начинается
с каждого. Храните Камень, учите других, и Эларион будет
процветать.

Группа вернулась в свой мир через вновь открывшийся
портал. Вениамин Иванович и Амелия ждали их у школы.

— Вы сделали это! — воскликнула Амелия, обнимая сы-
на.

Профессор улыбнулся:

— И не просто спасли другой мир, но и показали, что рав-
новесие — это выбор, который мы делаем каждый день.



 
 
 

 
Уроки равновесия

 
Спустя месяц школа равновесия начала принимать учени-

ков из Элариона. Они приезжали, чтобы научиться поддер-
живать баланс в своём мире и делиться опытом с землянами.

Филипп стоял на крыльце школы и смотрел, как Лина,
Макс и Зоя проводят занятие для

новых учеников — детей из Элариона и Земли.
К нему подошёл Вениамин Иванович:

— Ты создал нечто большее, чем школу. Ты создал союз
миров.

— Не я, — улыбнулся Филипп. — Мы все. Равновесие
возможно только тогда, когда мы помним: мы связаны, даже
если живём в разных измерениях.

Над школой кружил белый филин — настоящий, живой.
Он издал крик, похожий на смех, и устремился к солнцу,
словно напоминая: свет всегда найдёт путь сквозь тьму, если
в сердце есть вера.

Белый Филин: связь миров
и тайная любовь
ГЛАВА 27. Первые открытия
После успешного восстановления баланса в Эларионе

связь между мирами стала более ощутимой. Филипп чув-



 
 
 

ствовал, что теперь его миссия — не просто защищать рав-
новесие, но и строить мосты между мирами.

Однажды вечером, когда Филипп проверял кристаллы
связи, к нему подошла Лира — юная хранительница из Эла-
риона, участвующая в обмене знаниями. Она держала в ру-
ках небольшой светящийся цветок, который переливался от-
тенками серебра и лазури.

— Это звёздный лотос, — тихо сказала Лира. — Он цве-
тёт раз в сто лет и дарится тому, кто пробудил в сердце что‑то
новое.

Филипп почувствовал, как его щёки заливает румянец.
Он давно заметил, что рядом с Лирой его аура становится
особенно яркой, а мысли — ясными.

— Спасибо, — смущённо произнёс он. — Это очень цен-
ный дар.

Лира улыбнулась, и на мгновение их пальцы соприкосну-
лись. В этот миг оба почувствовали, как между ними пробе-
жала искра — не магическая, а человеческая, тёплая и жи-
вая.

ГЛАВА 28. Тайные встречи
Филипп и Лира старались не показывать своих чувств —

слишком много зависело от их миссии. Но иногда, после за-



 
 
 

нятий, они находили минутку для себя:
гуляли по саду школы равновесия, где цветы расцветали

в такт их шагам;
сидели у главного дуба, слушая шёпот листьев, который

казался им похожим на шёпот звёзд;
обменивались записками через кристаллы связи — корот-

кими, полными намёков и улыбок.
Однажды Лира показала Филиппу технику «дыхания

звёзд» — способ наполняться энергией космоса. Когда она
положила руку на его плечо, чтобы поправить положение те-
ла, Филипп не смог удержаться:

— Лира, я… — он запнулся. — Ты для меня больше, чем
друг.

Лира опустила глаза, но её аура засветилась нежным ро-
зовым светом:

— Я тоже это чувствую, Филипп. Но мы не можем позво-
лить личным чувствам помешать нашей миссии.

— Я и не позволю, — твёрдо сказал он. — Но я хочу, что-
бы ты знала: ты делаешь меня сильнее. Не только как белого
филина, но и как человека.

ГЛАВА 31. Миссия в горах Элариона



 
 
 

Во время борьбы с угрозой из Тенебриса чувства Филип-
па и Лиры только окрепли. В самые трудные моменты они
поддерживали друг друга не только магией, но и простыми
человеческими словами.

Когда группа оказалась окружённой слугами Тенебриса,
Лира оказалась отделена от остальных. Тёмные сущности
окружили её, пытаясь сломить волю.

Филипп, почувствовав опасность, бросил все силы на по-
мощь:

— Нет! — крикнул он, бросаясь к ней. — Я не позволю
им тебя забрать!

Он создал защитный барьер вокруг Лиры, вложив в него
не только силу равновесия, но и всю свою любовь. Барьер
засветился золотистым светом, отбросив тени.

Лира подняла глаза на Филиппа. В её взгляде читалась
благодарность и что‑то ещё — то, что больше не нужно было
скрывать.

— Ты пришёл за мной, — прошептала она.

— Всегда, — ответил Филипп. — Что бы ни случилось.



 
 
 

Объединив силы, они смогли переломить ход битвы. Тём-
ные сущности отступили, а трещина в горе начала затяги-
ваться.

ГЛАВА 32. Признание
После победы группа вернулась в школу равновесия. Ве-

чером Филипп и Лира поднялись на крышу здания — отсю-
да открывался вид на оба мира: земные огни и мерцающие
созвездия Элариона.

— Знаешь, — начал Филипп, — когда я впервые увидел
тебя, я подумал, что ты похожа на рассвет. Ты приносишь
свет, даже когда вокруг тьма.

Лира повернулась к нему:

— А ты для меня — как северная звезда. Всегда указыва-
ешь путь, даже когда всё кажется потерянным.

Филипп взял её за руку:

— Я не знаю, что будет дальше. Угрозы не закончились, и
нам предстоит ещё много работы. Но я хочу, чтобы мы шли
по этому пути вместе. Не только как союзники, но и… как
нечто большее.



 
 
 

Лира улыбнулась и прижалась к его плечу:

— Я согласна. Вместе — мы сильнее.

В этот момент звёзды над ними засияли ярче, словно бла-
гословляя их союз.

ГЛАВА 33. Новый этап
Новость о связи Филиппа и Лиры быстро разнеслась по

обоим мирам. Вениамин Иванович, узнав об этом, только
улыбнулся:

— Любовь — тоже часть равновесия, — сказал он Филип-
пу. — Она делает нас уязвимыми, но и даёт невероятную си-
лу.

Амелия обняла Лиру:

— Я рада, что рядом с моим сыном будет кто‑то, кто по-
нимает его миссию и поддерживает его.

Пара начала работать над новым проектом — созданием
Академии Межмирового Равновесия. Её задачи:

Обучение: готовить хранителей из обоих миров, обучая
их не только магии, но и взаимопониманию.

Исследования: изучать природу Тенебриса и способы за-
щиты от его влияния.



 
 
 

Дипломатия: укреплять связи между мирами через обмен
знаниями и культурными программами.

Поддержка: помогать тем, кто чувствует себя потерянным
между мирами или не может найти своё место.



 
 
 

 
Равновесие сердец

 
Спустя год Академия открылась. На церемонии присут-

ствовали представители Земли
и Элариона. Филипп и Лира стояли рядом, держась за ру-

ки.

— Равновесие — это не только баланс сил, — произнёс
Филипп перед собравшимися. — Это ещё и гармония в серд-
цах. Любовь, дружба, взаимопонимание — без них никакой
артефакт не сможет защитить мир.

Лира добавила:

— Мы можем быть разными, жить в разных мирах, иметь
разные способности. Но если мы будем помнить о том, что
нас объединяет, никакие угрозы не смогут нас сломить.

В небе над Академией появились два созвездия — Со-
звездие Филина и Созвездие Волны — они соединились, об-
разовав новый символ: сердце, окружённое крыльями.

Филипп посмотрел на Лиру, и в его глазах читалось то, что
не нужно было говорить вслух: «С тобой я готов встретить
любое испытание».



 
 
 

Она улыбнулась в ответ, и оба знали — их любовь станет
частью легенды о равновесии, передаваемой из поколения в
поколение.



 
 
 

 
Белый Филин: свет в сердце тьмы

 
ГЛАВА 34. Решение
После открытия Академии Межмирового Равновесия Фи-

липп и Лира всё чаще обсуждали угрозу из Тенебриса. Од-
нажды ночью Филипп не мог уснуть — его тревожили виде-
ния: тёмные улицы, пустые дома и ощущение всепоглощаю-
щей тоски.

Утром он поделился этим с Лирой:

— Я видел Тенебрис во сне. Там нет света, но это не про-
сто отсутствие солнца — это тьма, которая вытесняет надеж-
ду. Я должен туда отправиться.

Лира побледнела:

— Ты не пойдёшь один.

— Это слишком опасно…

— И что? — она взяла его за руку. — Мы вместе нашли
путь к равновесию между мирами. Значит, вместе найдём
способ исцелить и Тенебрис.

Филипп улыбнулся и крепко сжал её руку:



 
 
 

— Тогда начнём подготовку.

ГЛАВА 35. Путь в Тенебрис
Вениамин Иванович, узнав о планах пары, нахмурился:

— Тенебрис — не просто тёмный мир. Его тьма — это
сущность, питающаяся отчаянием. Вы должны быть готовы
ко всему.

Он передал им три артефакта:
Кристалл рассвета — светится в абсолютной тьме, указы-

вая путь.
Амулет памяти — помогает сохранять ясность разума, не

поддаваясь влиянию мрака.
Нить связи — тонкая серебряная нить, соединяющая их

сердца; если один окажется в опасности, другой это почув-
ствует.

Амелия обняла сына и Лиру:

— Помните: любовь — это тоже свет. Он поможет вам
там, где не справится магия.

Портал в Тенебрис открылся у подножия Чёрной Башни.
Когда Филипп и Лира шагнули в него, их окружила вязкая,
почти осязаемая тьма. Воздух был холодным и тяжёлым, а
звуки — приглушёнными, словно мир здесь замер в вечном



 
 
 

ожидании.

ГЛАВА 36. Город без огней
Они оказались в центре города, который когда‑то был пре-

красен:
здания с изящными арками и колоннами теперь покры-

лись трещинами;
на площадях вместо фонтанов зияли ямы, заполненные

чёрной жижей;
улицы были пусты, но Филипп и Лира чувствовали, что

за ними наблюдают.
Вдруг из тени выступила фигура — высокий человек в

плаще с капюшоном. Его лицо было скрыто, но голос звучал
устало:

— Вы первые, кто пришёл сюда не как враг. Зачем?

— Мы хотим помочь, — сказала Лира. — Почему Тене-
брис стал таким?

— Потому что мы забыли свет, — ответил незнакомец.
— Когда‑то здесь жили люди, ценившие и тьму, и свет. Но
потом они испугались теней, начали бороться с ними — и
тьма ответила им тем же. Она стала поглощать всё.

— Значит, нужно вернуть равновесие, — сказал Филипп.



 
 
 

— Но как?

— В сердце города есть Источник Тьмы. Он исказился и
теперь вытягивает силы из всего живого. Если его исцелить,
возможно, мир начнёт восстанавливаться.

ГЛАВА 37. Испытание чувств
Путь к Источнику был полон ловушек:
Туман сомнений: он шептал Филиппу: «Лира останет-

ся здесь, она не выдержит возвращения. Оставь её, спасись
сам». Филипп закрыл глаза и прошептал: «Я верю ей. И верю
в нас». Туман рассеялся.

Зеркала лжи: они показывали Лире образы, где Филипп
забывает её, выбирает другой путь. Она коснулась нити свя-
зи на запястье — та тепло засветилась. «Это неправда», —
твёрдо сказала Лира, и зеркала треснули.

Мост страха: каждый шаг вызывал видения самых страш-
ных потерь. Филипп и Лира взялись за руки: «Мы вместе.
Ничто не разлучит нас». Мост перестал качаться и стал твёр-
дым.

Наконец они достигли зала, где находился Источник —
огромный чёрный кристалл, пульсирующий, как сердце. От
него исходили волны тьмы, подавляющие волю.

ГЛАВА 38. Исцеление Источника
Филипп и Лира встали по разные стороны кристалла.



 
 
 

— Нужно объединить свет и тьму, — сказал Филипп. —
Не победить тьму, а понять её.

Лира кивнула:

— Тьма — это не враг. Это часть мира, которая хранит
тайны, даёт отдых, позволяет расти в тишине. Мы вернём ей
уважение.

Они начали ритуал:
Филипп направил в кристалл энергию света — не как ору-

жие, а как дар. Кристалл слегка засветился изнутри.
Лира вложила в него частицу своей души — принятие и

сострадание. Тьма вокруг них перестала давить, словно уди-
вилась.

Они соединили свои силы, сплетая их с энергией Источ-
ника. Нить связи между ними засияла, окутывая кристалл
золотым светом.

Источник задрожал и начал меняться: чёрный цвет сме-
нился тёмно‑фиолетовым, затем синим. Он больше не пуль-
сировал угрожающе, а мягко мерцал, как ночное небо.

Из теней вышли жители Тенебриса — бледные, измож-
дённые, но с проблесками надежды в глазах. Тот самый
незнакомец, встреченный ранее, подошёл к Филиппу и Лире:

— Вы не уничтожили тьму. Вы вернули ей душу. Спасибо.



 
 
 

ГЛАВА 39. Возвращение и новый рассвет
Когда Филипп и Лира вернулись в школу равновесия, их

встречали как героев. Но они знали: главное — не победа, а
урок, который они принесли.

В Тенебрисе начали происходить перемены:
в небе появились звёзды — тусклые, но настоящие;
в трещинах земли проросли первые цветы, похожие на

чёрные лилии с серебряными лепестками;
жители научились жить в гармонии с тьмой, видя в ней не

угрозу, а часть себя.
Академия Межмирового Равновесия расширилась — те-

перь здесь учились и посланцы Тенебриса. Они делились
мудростью тьмы: умением слушать тишину, находить силу в
одиночестве, видеть красоту в тени.

Однажды вечером Филипп и Лира стояли на крыше шко-
лы. В небе сияли три созвездия:

Созвездие Филина (Земля);
Созвездие Волны (Эларион);
Созвездие Тени (Тенебрис) — новое, только что появив-

шееся.
Лира положила голову на плечо Филиппа:

— Мы сделали это.

— Мы только начали, — улыбнулся он. — Равновесие —



 
 
 

это путь, а не цель. И я рад, что иду по нему с тобой.
Он взял её за руку, и нить связи между ними засветилась

мягким светом, напоминая, что настоящая сила — в любви,
способной осветить даже самую глубокую тьму.



 
 
 

 
Легенда о свете и тени

 
Спустя время история юных Филиппа и Лиры стала ле-

гендой, которую рассказывали в трёх мирах:
на Земле дети слушали о белом филине, научившем лю-

дей не бояться тьмы;
в Эларионе пели песни о хранительнице, принёсшей муд-

рость звёзд;
в Тенебрисе рассказывали сказание о паре, показавшей,

что даже в самой глубокой тени может расцвести свет.
А в Академии Межмирового Равновесия всегда было

много учеников — тех, кто хотел научиться главному: лю-
бить мир во всех его проявлениях и помнить, что равновесие
начинается с сердца.



 
 
 

 
Белый Филин: свет в сердце тьмы

 
ГЛАВА 40. Решение
После открытия Академии Межмирового Равновесия Фи-

липп и Лира всё чаще обсуждали угрозу из Тенебриса. Од-
нажды ночью Филипп не мог уснуть — его тревожили виде-
ния: тёмные улицы, пустые дома и ощущение всепоглощаю-
щей тоски.

Утром он поделился этим с Лирой:

— Я видел Тенебрис во сне. Там нет света, но это не про-
сто отсутствие солнца — это тьма, которая вытесняет надеж-
ду. Я должен туда отправиться.

Лира побледнела:

— Ты не пойдёшь один.

— Это слишком опасно…

— И что? — она взяла его за руку. — Мы вместе нашли
путь к равновесию между мирами. Значит, вместе найдём
способ исцелить и Тенебрис.

Филипп улыбнулся и крепко сжал её руку:



 
 
 

— Тогда начнём подготовку.

ГЛАВА 41. Путь в Тенебрис
Вениамин Иванович, узнав о планах пары, нахмурился:

— Тенебрис — не просто тёмный мир. Его тьма — это
сущность, питающаяся отчаянием. Вы должны быть готовы
ко всему.

Он передал им три артефакта:
Кристалл рассвета — светится в абсолютной тьме, указы-

вая путь.
Амулет памяти — помогает сохранять ясность разума, не

поддаваясь влиянию мрака.
Нить связи — тонкая серебряная нить, соединяющая их

сердца; если один окажется в опасности, другой это почув-
ствует.

Амелия обняла сына и Лиру:

— Помните: любовь — это тоже свет. Вы ещё очень мо-
лоды, почти дети, но этот свет... Он поможет вам там, где не
справится магия.

Портал в Тенебрис открылся у подножия Чёрной Башни.
Когда Филипп и Лира шагнули в него, их окружила вязкая,
почти осязаемая тьма. Воздух был холодным и тяжёлым, а



 
 
 

звуки — приглушёнными, словно мир здесь замер в вечном
ожидании.

ГЛАВА 42. Город без огней
Они оказались в центре города, который когда‑то был пре-

красен:
здания с изящными арками и колоннами теперь покры-

лись трещинами;
на площадях вместо фонтанов зияли ямы, заполненные

чёрной жижей;
улицы были пусты, но Филипп и Лира чувствовали, что

за ними наблюдают.
Вдруг из тени выступила фигура — высокий человек в

плаще с капюшоном. Его лицо было скрыто, но голос звучал
устало:

— Вы первые, кто пришёл сюда не как враг. Зачем?

— Мы хотим помочь, — сказала Лира. — Почему Тене-
брис стал таким?

— Потому что мы забыли свет, — ответил незнакомец.
— Когда‑то здесь жили люди, ценившие и тьму, и свет. Но
потом они испугались теней, начали бороться с ними — и
тьма ответила им тем же. Она стала поглощать всё.



 
 
 

— Значит, нужно вернуть равновесие, — сказал Филипп.
— Но как?

— В сердце города есть Источник Тьмы. Он исказился и
теперь вытягивает силы из всего живого. Если его исцелить,
возможно, мир начнёт восстанавливаться.

ГЛАВА 43. Испытание чувств
Путь к Источнику был полон ловушек:
Туман сомнений: он шептал Филиппу: «Лира останет-

ся здесь, она не выдержит возвращения. Оставь её, спасись
сам». Филипп закрыл глаза и прошептал: «Я верю ей. И верю
в нас». Туман рассеялся.

Зеркала лжи: они показывали Лире образы, где Филипп
забывает её, выбирает другой путь. Она коснулась нити свя-
зи на запястье — та тепло засветилась. «Это неправда», —
твёрдо сказала Лира, и зеркала треснули.

Мост страха: каждый шаг вызывал видения самых страш-
ных потерь. Филипп и Лира взялись за руки: «Мы вместе.
Ничто не разлучит нас». Мост перестал качаться и стал твёр-
дым.

Наконец они достигли зала, где находился Источник —
огромный чёрный кристалл, пульсирующий, как сердце. От
него исходили волны тьмы, подавляющие волю.

ГЛАВА 44. Исцеление Источника



 
 
 

Филипп и Лира встали по разные стороны кристалла.

— Нужно объединить свет и тьму, — сказал Филипп. —
Не победить тьму, а понять её.

Лира кивнула:

— Тьма — это не враг. Это часть мира, которая хранит
тайны, даёт отдых, позволяет расти в тишине. Мы вернём ей
уважение.

Они начали ритуал:
Филипп направил в кристалл энергию света — не как ору-

жие, а как дар. Кристалл слегка засветился изнутри.
Лира вложила в него частицу своей души — принятие и

сострадание. Тьма вокруг них перестала давить, словно уди-
вилась.

Они соединили свои силы, сплетая их с энергией Источ-
ника. Нить связи между ними засияла, окутывая кристалл
золотым светом.

Источник задрожал и начал меняться: чёрный цвет сме-
нился тёмно‑фиолетовым, затем синим. Он больше не пуль-
сировал угрожающе, а мягко мерцал, как ночное небо.

Из теней вышли жители Тенебриса — бледные, измож-
дённые, но с проблесками надежды в глазах. Тот самый
незнакомец, встреченный ранее, подошёл к Филиппу и Лире:



 
 
 

— Вы не уничтожили тьму. Вы вернули ей душу. Спасибо.

ГЛАВА 45. Возвращение и новый рассвет
Когда Филипп и Лира вернулись в школу равновесия, их

встречали как героев. Но они знали: главное — не победа, а
урок, который они принесли.

В Тенебрисе начали происходить перемены:
в небе появились звёзды — тусклые, но настоящие;
в трещинах земли проросли первые цветы, похожие на

чёрные лилии с серебряными лепестками;
жители научились жить в гармонии с тьмой, видя в ней не

угрозу, а часть себя.
Академия Межмирового Равновесия расширилась — те-

перь здесь учились и посланцы Тенебриса. Они делились
мудростью тьмы: умением слушать тишину, находить силу в
одиночестве, видеть красоту в тени.

Однажды вечером Филипп и Лира стояли на крыше шко-
лы. В небе сияли три созвездия:

Созвездие Филина (Земля);
Созвездие Волны (Эларион);
Созвездие Тени (Тенебрис) — новое, только что появив-

шееся.
Лира положила голову на плечо Филиппа:

— Мы сделали это.



 
 
 

— Мы только начали, — улыбнулся он. — Равновесие —
это путь, а не цель. И я рад, что иду по нему с тобой.

Он взял её за руку, и нить связи между ними засветилась
мягким светом, напоминая, что настоящая сила — в любви,
способной осветить даже самую глубокую тьму.

В Академии Межмирового Равновесия
всегда было много учеников — тех, кто хотел научиться

главному: любить мир во всех его проявлениях и помнить,
что равновесие начинается с сердца.



 
 
 

 
Белый Филин:

рождение нового света
 

ГЛАВА 46. Весть из Тенебриса
Прошло несколько месяцев после исцеления Источника

Тьмы. В Академии Межмирового Равновесия кипела жизнь:
ученики из трёх миров учились друг у друга, обменивались
знаниями и укрепляли связи.

Однажды кристалл связи, подаренный Лирой, начал пуль-
сировать мягким фиолетовым светом. Из него донёсся голос
старейшины Тенебриса:

«Белый филин, в нашем мире произошло чудо. В сердце
Источника зародилась искра — она не похожа ни на тьму, ни
на свет. Мы чувствуем, что это знак. Придите, чтобы увидеть
это своими глазами».

Филипп и Лира переглянулись.

— Это может быть важно для равновесия всех миров, —
сказал Филипп. — Пойдём?

— Конечно, — улыбнулась Лира. — Возможно, это нача-
ло чего‑то нового.

ГЛАВА 47. Искра равновесия



 
 
 

Прибыв в Тенебрис, Филипп и Лира направились к Ис-
точнику. Он больше не был чёрным — теперь он переливал-
ся оттенками синего и серебристого, словно ночное небо над
горами.

Старейшина провёл их в зал, где в центре Источника мер-
цала маленькая искра — не яркая, как солнце, а мягкая,
пульсирующая, как дыхание.

— Мы назвали её Искра Равновесия, — сказал старейши-
на. — Она появилась там, где раньше была самая густая тьма.
И с её появлением в нашем мире начали происходить изме-
нения:

в тени деревьев стали расти цветы, которые светятся но-
чью;

люди начали видеть сны, полные надежды;
даже сама тьма стала мягче, словно научилась слушать.
Лира подошла ближе к Искре:

— Она… живая. И она откликается на наши чувства.

Филипп протянул руку, и Искра засветилась чуть ярче,
коснувшись его ауры.

— Это не просто искра, — прошептал он. — Это начало
нового цикла. Возможно, в Тенебрисе рождается первый бе-
лый филин



 
 
 

.
ГЛАВА 48. Пробуждение
Новость разлетелась по всем трём мирам. Вениамин Ива-

нович, изучив записи, подтвердил:

— В древних пророчествах говорилось, что когда тьма на-
учится принимать свет, а свет — уважать тьму, в самом тём-
ном месте родится хранитель нового равновесия. И, похоже,
это происходит сейчас.

Искра начала расти. Она не сжигала тьму — она преоб-
разовывала её, создавая гармонию. И вскоре стало ясно, что
она формирует что‑то… живое.

Через неделю в центре зала, окутанная мягким сиянием,
появилась фигура младенца. Его волосы были цвета ночи,
но глаза светились, как звёзды. На плече виднелась метка —
силуэт белого филина.

— Он родился из равновесия, — прошептала Лира, осто-
рожно беря малыша на руки. — Он не принадлежит только
тьме или свету. Он — их союз.

Филипп улыбнулся:

— Назовём его Эрион. В честь равновесия миров.



 
 
 

ГЛАВА 49. Испытание выбора
Эрион рос очень быстро — за 3 месяца он достиг возраста

пятилетнего ребёнка. Но его способности были необычны:
он мог превращать тьму в мягкий свет;
чувствовал дисбаланс в любом мире и указывал на него;
его смех заставлял цветы распускаться даже в самых тём-

ных уголках Тенебриса.
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